2022003026

ZMLUVA O SPOLUPRACI

uzatvorend v zmysle § 269 ods. 2 zak. ¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni
neskorsich predpisov

Cl. 1.

Zmluvné strany
obec: Mesto KoSice
so sidlom: Trieda SNP 48/A, 040 44
zastupeny: Ing. Jaroslav Polacek, primator
ICO: 00691135
DIC: 2021186904
Cislo uctu: SK11 5600 0000 0004 4248 4014

(dalej len ako ,,obec”)

partner: ZdruZenie miest a obci Slovenska

so sidlom: Bezrucova 9, 851 04 Bratislava
zastupeny: Mgr. Branislav Tréger, PhD., predseda
ICO: 00584614

DIC: SK2020801904

zapisany v registri zaujmovych zdruzeni pravnickych osdb pod ¢. OVVS51/94-Ta
(dalej len ako ,partner”)

uzatvaraju tuto zmluvu o spolupraci za nasledovnych podmienok:

CL. Il

Predmet zmluvy

1. Predmetom zmluvy je spolupraca partnera aobce pri rieSeni humanitarnej krizy
spésobenej vojnovym konfliktom na Ukrajine. Cielom je najma zmiernenie désledkov
humanitarnej krizy spésobenej vojnovym konfliktom na Ukrajine.

2. Z dbévodu vojnového konfliktu na Ukrajine, ktory vypukol diia 24.februara 2022, zacali na
Slovensko prichadzat zuzemia postihnutého vojnou, tisicky ohrozenych [udi, najma
zranitelnych — zZien, deti a seniorov. Velky napor pocituju najma pohrani¢né samospravy
a regiény a hrozi humanitarna kriza.

3. Zmluvné strany beru na vedomie, Ze partner poskytuje financné prostriedky podla tejto
zmluvy v sulade s osobitnou dohodou, ktori dia 17. 5. 2022 uzatvorili partner a Mallorsky
fond solidarity a spoluprace (dalej len ,0sobitnd dohoda®). Képia osobitnej dohody je
prilohou tejto zmluvy.

CL. 1.

Prava a povinnosti zmluvnych stran

1. Obec sa zavazuje v ramci spoluprace:
a) pouzit poskytnuté finanéné prostriedky vylu¢ne na plnenie uloh vyplyvajucich z potreby
rieSenia humanitarnej krizy suvisiacej s vypuknutim vojnového konfliktu na Ukrajine,
najma v suvislosti so zabezpecovanim zakladnych Zivotnych potrieb oblanov Ukrajiny,



ktori utekaju pred vojnovym konfliktom alebo im bol priznany status docasného
utoCiska na uzemi Slovenskej republiky v suvislosti s vojnovym konfliktom na Ukrajine;

b) spolupracovat na dosahovani cielov tejto Zmluvy definovanych v ¢l 1l, s neziskovymi
organizaciami, charitami, registrovanymi cirkvami a podobne;

c) zabezpecit informovanost verejnosti o moznosti prispiet financne ¢i materidlne
na dosiahnutie ciela v zmysle Cl. Il tejto Zmluvy;

d) viest evidenciu pouzitia poskytnutych prostriedkov najma ¢o do vysky a adresatoy;

e) viest vietky poskytnuté finanéné prostriedky na osobitnom bankovom Uucte;

f) poskytnut partnerovi vsetku potrebnu sucinnost v rozsahu potrebnom na splnenie
osobitnych zavazkov partnera podla osobitnej dohody, najma ¢o sa tyka vyuctovania
finan¢nych prostriedkov.

2. Partner sazavazuje v ramcispoluprace poskytnut finanéné prostriedky na osobitny tUcet
obce za Ucelom dosiahnutia cielov v zmysle €. Il tejto Zmluvy.

Cl. v
Poskytnutie pomoci

1. Partner poskytuje obci za Ucelom plnenia cielov stanovenych v¢l. Il tejto Zmluvy
financné prostriedky vo vyske 14.700 eur (slovom $trnasttisicsedemsto eur).

2. Zmluvné strany potvrdzuju, Ze suma uvedena v predchadzajucom odseku uz bola v Case
uzatvorenia tejto zmluvy poukazana na osobitny Ucet obce.

Cl.V
ZavereCné ustanovenia

1. Zmluva je vyhotovena v troch rovnopisoch s platnostou origindlu, z ktorych kazdy,
partner dostane jeden rovnopis a obec dostane dva rovnopisy.

2. Prilohou zmluvy je kdpia osobitnej dohody.

3. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je mozné uskutocnit len pisomnou formou dodatku,
po vzajomnej dohode zmluvnych stran.

4. Zmluva nadobuda platnost diiom jej podpisu opravnenymi zdstupcami oboch stran
a ucinnost driom nasledujucim po dni jej zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a
Obcianskeho zakonnika.

5. Zmluvné strany si tuto zmluvu precitali, jej obsahu porozumeli a vyhlasuju, ze Zmluva
bola uzatvorena slobodne, vaine, bez natlaku a na znak suhlasu ju bez vyhrad
podpisuju.

21 -1-1012
V Bratislave dfia ............c........ V KoSiciach dfia .........c..c........
za partnera za obec
Mgr. Branislav Tréger, PhD. Y Jaroslav Polacek

predseda primator



FONS MALLORQUI de Cooperacio

AGREEMENT BETWEEN THE FONS MALLORQUf DE SOLIDARITAT |
COOPERACIO AND HUMANITARIAN ASSISTENCE FOR THE SUPPORT OF
ESLOVAKIAN MUNICIPALITIES IN THE REFUGEE CRISIS DUE THE WAR IN UKRANIA
GOVERNING THE GRANTING OF AID FOR EMERGENCY AND HUMANITARIAN AID
PROJECTS FINANCING

Dohoda uzavretd medzi FONS MALLORQUI DE SOLIDARITAT | COOPERACIO (Mallorsky fond
solidarity a spoluprace) a Zdruzenim miest a obci Slovenska (ZMOS) pocas utecenecke;j krizy z
dovodu vojnovej situacie na Ukrajine, upravujuca poskytovanie pomoci na financovanie
projektov nudzovej a humanitarnej pomoci.

Pan Branislav Tréger, predseda Zdruienia miest aobci Slovenska (ZMOS), DIC:
SK2020801904 so sidlom na Bezrucovej 9, 851 04 Bratislava, Slovensko.

A pani Maria Antonia Mulet iVich, predsedni¢cka naddcie Mallorsky fond solidarity
a spoluprace, darfiové identifikacné cislo: G57290140 so sidlom: General Riera 113 Palma
(07010), Spanielsko.

Konajuc v mene prislusnych organov a vykondvajuc im zverené pravomoci
Tymto vyhlasuju nasledovné:

1. Mallorsky fond solidarity a spoluprace / Fons Mallorqui de Solidaritat | Cooperacio
(dalej vtexte: Fons Mallorqui) ma vumysle prispievat na zlepsenie Zivotnych
podmienok ludi a komunit juznych krajin prostriedkami medzinarodnych rozvojovych
programov a projektov s cielom podporitich hospodarsky a socidlne udrzatelny rozvoj.

2. ZdruZenie miest a obci Slovenska (ZMOS), bolo zalozené v roku 1990 a pokryva 95%
vsetkych miest, obci a mestskych oblasti na Slovensku. Hlavna dloha ZMOS spociva
vtom, aby pripravili stanoviskda v mene clenskych miest aobci, aaby posilnili
a obhajovali ich zaujmy na ndrodnej aj eurdpskej urovni, a aby zastdvali jednotny
pristup smerom k partnerom. ZMOS wvytvdra férum pre vymenu skusenosti
a vedomosti pre ¢lenské mesta. Rozsah jeho aktivit zahfia metodologické, vychovné,
publikacné a komunikacné aktivity.

3. Fons Mallorqui ponuka urgentnu nudzovd a humanitarnu pomoc po prirodnych
a technologickych katastrofach alebo po nehodach sposobenych ludskou cinnostou.
Tato pomoc zahriia surne zachranné akcie, dodavku tovarov, sluzieb a zdkladného
tovaru potrebného pre preZitie ludi (pristresok, zdravotnu starostlivost, potraviny,
infrastrukturu) a ponuka aj humanitdrnu psychosocialnu pomoc.



4. Na zaklade vyzvy o nidzové a humanitarne projekty v r. 2022, ZMOS predlozZilo navrh
zamerany na sluzby pre integraciu ludi do miestnej komunity, potravinové
zabezpecenie, dodavku potravin v regiénoch Presov a KoSice.

5. Vzhladom na vysSie uvedené, obe strany sa dohodli na nasledovnom postupe:

Ustanovenia

. Ciel
Fons Mallorqui sa tymto zavazuje, Ze bude financovat projekt 2022912 - Podpora
slovenskych samosprav/obci v rieseni situdcie ukrajinskych utecencov, ktory
podalo ZMOS so Ziadostou o podporu v sume 19 500,00 EUR v zmysle dohody
valného zhromazdenia nadacie Fons Mallorqui konaného 23. marca 2022.

Il Trvanie projektu
Projekt sa ma ukondit a poZzadované spravy musia byt predlozené v priebehu 12
mesiacov od prvej platby, ktoru vykonala naddcia Fons Mallorqui alebo od datumu
zaciatku projektu, oficidlne ozndmeného pre ZMOS. Tieto terminy sa mézu zmenit
v pripade, ak pripadne omeskanie nespdsobuje zdruzenie ZMOS.

Projekt nemozZno zacat pred ddtumom odoslania akceptacného listu zaslaného v mene ZMQS
na grantovu sumu schvalenu nadaciou Fons Mallorqui.

Fons Mallorqui méze udelit predlZenie terminu, ak o to poZziada ZMOS v ramci stanoveného
projektového obdobia, a ak je to odévodnené.

1R Financovanie a typy opravnenych nakladov

Schvalend podpora od Fons Mallorqui je kompatibilnd s inymi prispevkami alebo dotaciami,
ktoré sleduju podobny ucel, beriuc do uvahy, Zze nikdy nemdzu presiahnut naklady
financovanej aktivity. O inej podpore/grante/, ktora doplfia prispevok z fondu Fons Mallorqui,
je potrebné referovat.

Predstavenstvo moze Ciastocne alebo aj uplne prerusit financovanie projektu, ak o to poziada
ZMOS pisomnym vysvetlenim svojich dovodov odstupenia od zmluvy o schvalenom prispevku,
ktoru podpisali ¢lenovia prislusnej Spravnej rady.

Priame naklady: ndklady spojené s vykonanim aktivit na financovanie dosiahnutia stanovenych
cielov.

Priame naklady: teda naklady, ktoré moze Fons Mallorqui financovat st nasledovné:

a) Stavebné ndklady a /alebo obnova budov alebo infrastruktiry: préca, stavebné
materidly, Cistenie, doprava, povolenia, dane, povinné poistenie, povinné technické
spravy a manazment. Je potrebné Specifikovat a potvrdit vlastnicke pomery.

b) Zariadenia, vybavenie, materidly a doddvky: nadobudnutie hmotného majetku, iné ako
pozemok a budovy, ktoré suvisia sfinancovanymi aktivitami (stroje, nabytok,
preprava, pocitaCové vybavenie....) sa povaZuje za vybavenie. M6zZe zahrfnat aj ndklady
na prepravu, instaldcie a pociatocné ndklady.



c)

d)

f)

Miestny personal: personal miestneho partnera alebo organizacie, podlieha pracovno-
pravnemu poriadku danej krajiny, kde sa projekt implementuje alebo sa poskytuju
sluzby.

Technické a odborné sluzby, dolezité pre diagnostiku, vzdelavacie kurzy, seminare,
publikdcie alebo iné aktivity stanovené v schvdlenej projektovej Ziadosti.

Cesty, ubytovacie naklady a denné diéty pre miestny projektovy team za podmienky,
Ze sU nevyhnutné pre implementaciu projektu. Moéze zahrnat aj vydavky na palivo
a udrzbu motorovych vozidiel, ak boli opisané v projekte.

Pravne, notdrske alebo registracné naklady nevyhnutné pre implementdciu projektu,
ktoré nevznikli z nevhodnych praktik alebo z porusenia zdkonov mimovladnymi
rozvojovymi organizaciami alebo miestnymi partnermi. Zahria tiez zasielacie naklady
/postovné/kuriér/ spojené s odoslanim priebeZnych sprav /progress report/, ak su
potrebné, a zaverecnu spravu (len jedno odoslanie na jednu sprdvu), dalej bankové
poplatky na prevod a vydavky na potvrdenie faktur.

V Ziadnom pripade sa nesmu priame naklady pouZit na:

Nakup pozemku alebo nehnutelnosti.

Naklady na zahrani€nych pracovnikov

DIZné uroky; poplatky na otvorenie, udrzanie zruSenie bankovych uctov alebo ziskanie
Sekovej knizky.

Cinnosti vykonané alebo zagaté este pred ddtumom akceptaéného listu na Ziadany
prispevok

Nadobudanie vybavenia pre Ziadatela, s vynimkou pripadov, ked je to sama
prijimatel'ska skupina alebo verejna sprava.

V Ziadnom pripade sa nesmu prostriedky poskytnuté od Fons Mallorqui pouzit na;

SRS

S i

Uroky, dafiové alebo colné poplatky a administrativne poplatky alebo pokuty.
Sudne trovy subjektu alebo prijimatela
odskodné za prepustenie
Tla¢ a vyroba reklamného materialu (tasky, ruksaky, foldre, okuliare, hrnceky, tricka,
Ciapky, Saly ap.), ani v pripade, ak to suvisi s projektom alebo dotknutymi subjektmi.
Formdlne aktivity (dary, recepcie, obedy/vecere, predstavenia ap.)
Naklady na vSeobecnu propagdciu Ziadatela alebo miestneho orgdnu, ndbor clenov
alebo dobrovolnikov, sponzorské aktivity.
Vlastnictvo a miesto urcenia dotovaného majetku
V pripade nadobudnutia, stavby, obnovy alebo zlepsenia majetku, ktory méze byt
inventarizovany, je potrebné dodrzat nasledovné kritéria:
a) Domy a vybavenie sa musia previest na prijimatela /beneficiata/.
b) Komunitné a verejné sluzby
Infrastruktury (vzdeldvacia, zdravotna, socidlna) sa musia previest na
administraciu (miestnu, regionalnu alebo statnu).
c) Sukromné infrastruktury alebo zariadenia kolektivneho alebo kooperativheho
charakteru sa musia previest na prijimatela.



VI.

V Ziadnom pripade sa tieto nesmu previest na miestny organ (okrem pripadu,
ak miestny orgdn je prijimatelom alebo orgdnom verejnej spravy), alebo pre
subjekty alebo spoloénosti, ktoré s nimi suvisia.

V kazdom pripade je potrebné predlozit pravnu akreditaciu/poverenie a listinu
o prevode vlastnictva o danom titule, kde musi byt zapisané, Ze prijimatel
akceptuje dany prevedeny majetok a buducu udrzbu.

Doba, pocas ktorej financovany subjekt musi vykazovat majetok konkrétneho
ur¢enia, pre ktoré nadacia Fons Mallorqui prisudila grant predstavuje
minimalne péat rokov. Tato lehota sa rata od datumu ukoncenia projektu
Vykonnou radou.

Uvedena povinnost sa nepovazuje za nesplnenu, ak Fons Mallorqui prizna
zmenu Ucelu. Ztohto dévodu, financovany subjekt prevezme povinnosti
nového ucelu tovarov pre zvy$Sné obdobie.

V pripade nesplnenia zavazkov v suvislosti s vlastnictvom a udrzbou dodanych
tovarov, prijimatelia musia ziskany prispevok uhradit.

Platba
Vyplatenie schvalenej projektovej sumy sa uskutoéni jednou samostatnou platbou.

Fons Mallorqui moze schvalit predlZzenie obdobia platby /dalSie platby/, ak oto
poZiada podporovany subjekt pocas projektového obdobia, a ak takato platba je
odbévodnena. Maximalne celkové obdobie dodatocnych platieb pre projekt su 3
mesiace (90 dni). Vo vynimocnom pripade Vykonna rada moéze rozhodnut
o predlZeni tohto obdobia.

Bankové ucty, na ktoré sa platba poukazuje, musia byt vedené na meno Ziadatela.
V tomto ohlade Vykonnd rada Fons Mallorqui povoluje zmeny len vo vynimocnych
pripadoch.

Poziadavky na predlozenie sprav

Ak sa projekt zacne implementovat este predtym, neZ nadacia Fons Mallorqui
poukdzala platbu, ZMOS ju musi otom pisomne informovat vpriebehu 10
kalendarnych dni od zaciatku.

2. Je potrebné predloZit nasledovné papierové dokumenty pre Fons Mallorqui na potvrdenie
implementdcie projektu:

a) Priebeind sprava /progress report/: obsahujuca_popisnt /narativnu/ spravu, financna
spravu o prvej 50%-nej platbe prevedenej nadaciou Fons Mallorqui afotodokumentaciu
vykonanych aktivit. Tuto spravu je potrebné predlozit v priebehu 6 mesiacov od datumu platby
alebo od datumu zaciatku projektu, ktory oznamil ZMOS.



b) Zavereéna sprava obsahujuca: Uplnd popisnu /narativnu/ spravu, financnu spravu o druhej
50%-nej platbe prevedenej nadaciou Fons Mallorqui a fotodokumentaciu vykonanych aktivit.
Tuto spravu je potrebné predlozit v priebehu 6 mesiacov od datumu druhej platby.

3. Obsah sprav a zdévodnenie:

a) Popisnu spravu /narativna sprava/ je potrebné predloZit na tlacive ANNEX/Priloha 8
v digitdlnej forme:

al) Ak sa prijimatel’ zuc¢astriuje vo vzdeldvacich aktivitach alebo stretnutiach, kde sa naskytnu
stravné, cestovné alebo ubytovacie naklady, je potrebné pripojit zoznam ucastnikov s ich
menami, ¢islom dokladu totoZnosti, miesta konania a podpisu.

a2) Ak projekt obsahuje nakup, stavbu alebo renovaciu budov, je potrebné, aby Ziadatel alebo
verejny organ predlozil pre Fons Mallorqui potvrdenie o doddvke a prijati zariadeni, materidlu
alebo prac.

b) Financné odbvodnenie sa musi predlozit tlacivom ANNEX/Priloha 8
v papierovej forme:

b1) Bankové potvrdenia potvrdzujice prijatie pefiaznej sumy, kde je uvedena suma v EUR, US
dolaroch alebo v miestnej mene pri kazdom prevode aj s poukazanim na aktualne platny
vymenny kurz banky.

b2) Zoznam faktur koreSpondujuci s vykonanymi projektovym aktivitami, ocislované
a usporiadané podla prislusnych rozpoctovych riadkov. Zoznam musi obsahovat: poradové
Cislo, datum, Cdislo faktary, polozky, meno dodavatela, vydavky v miestnej mene
aj ekvivalentnu sumu v eurach, ako aj sumy podla jednotlivych rozpocétovych riadkov.

b3) Originalne faktury alebo fotokdpie, ocislované a usporiadané podla zoznamu. Ak sa
predkladaju fotokdpie, tie ktoré potvrdzuji sumu presahujucu 100.- € musia byt potvrdené
platnym zakonnym spo6sobom podla krajiny, kde dany doklad bol vydany, podla moznosti
niektorym organom verejnej sprdvy. Origindlne faktury sa musia opeciatkovat peciatkou
a musia ukdazat nazov Fons Mallorqui, meno Ziadatela a pridelené éislo projektu v zmysle
nasledovného prikladu. Len opeciatkované origindly je moziné pripojit ako fotokdpie
k zdévodneniu nakladov.

FONS MALLORQUI

(NAZOV SUBJEKTU)

Projekt 2022912....

B3.1. Potvrdenia o platbe musia obsahovat:

Obchodné faktury: cCislo faktury, datum, identifikacné cislo spolo¢nosti alebo obchodu,
adresa, telefénne ¢islo a/alebo e-mailova adresa, dariové identifikacné cislo, nazov zakaznika,
predmet vydavkov (v pripade leteniek treba pripojit aj prislusné palubné vstupenky), platné
dane; podpis a peciatka.



Faktury vystavené individualnymi subjektmi a samostatne zarobkovo ¢innymi osobami: ¢islo
faktury, datum, plné meno dodavatela, adresa, telefonne ¢islo a/alebo e-mailova adresa, ¢islo
dokladu totoznosti, ndazov zdkaznika, predmet vydavkov, podpis.

Vyplatnd paska miestneho timu: UpIné meno pracovnika, ddtum, pracovna pozicia alebo
funkcia pracovnika, ¢islo dokladu totoznosti, predmet vydavkov, podpis a peciatka subjektu,
rozpis platby do socidlnej poistovne adane z prijmu vzmysle platnej legislativy; podpis
pracovnika.

Ndaklady na miestny tim — denné diéty: uplné meno pracovnika; datum, pracovnd pozicia
alebo funkcia pracovnika, ¢islo dokladu totoZnosti, predmet vydavkov, (datum a aktivita;
miesto, odchod a navrat s ur¢enim hodin; ciele; vyska sumy dennej diéty, clenené podla jedal,
cestovné alebo priemer/pausal, podla situdcie, celkova suma, vystupy kazdej aktivity); podpis
a peciatka subjektu; podpis pracovnika.

b3.2) Faktury vydané subjektom, ktory projekt realizuje, alebo subjektmi, ktoré snim
spolupracuju, sa neakceptuju.

b3.3) Vydavky na manazment musia byt zdévodnené a potvrdené subjektom, kde sa dané
naklady naskytli a musia byt podpisané opravnenou osobnou.

b3.4) Financné spravy vydané pred datumom predloZenia akcepta¢ného listu mimovladnymi
rozvojovymi organizaciami alebo subjektmi sa nebudui akceptovat.

b4. tabulku porovnavajucu predloZeny rozpocet so skutoénym realizovanym rozpoctom.
Do priebeznych sprav sa vyZzaduje zahrnut aj nevyrovnany zostatok.

b5. je potrebné identifikovat dalSich prispievatelov azd6vodnit ich podiel z celkového
rozpoctu.

c) Grafickd sprava

a. Fotografie aaudio-vizudlny materidl musia koreSpondovat s projektovymi
aktivitami schvalenymi fondom Fons Mallorqui a musia podloZit vykonané
aktivity. Materidly nesmu zahfniat aktivity, ktoré nie su projektom financované.
Ak fotografie obsahuju snimky jednotlivcov, k dokumentu sa musi priloZit
informovany suhlas o prenose osobnych udajov podla Standardizovaného
vzoru (Priloha 7), v sulade so zakonom o ochrane osobnych udajov. Rovnaky
predpis sa vztahuje na vizudlne média akéhokolvek formatu.

b. Fotografie sa odovzddvaju v digitalnej podobe, vo formate JPG alebo JPEG
s velkostou najmenej 1 MB, ale nie viac ako 4 MB. Fotografie maju byt
odoslané mailom, prostrednictvom sluzby na zdielanie suborov (WeTransfer)
alebo odovzdané na USB kluci, ¢i CD/DVD nosi¢i. Fotografie by nemali
obsahovat Ziaden text, logo, ani dalSie referencie. Snimky sa odovzdavaju
v siboroch zoskupené podla ¢innosti alebo Cislované spolu s dokumentom,
ktory uvadza vykonavanu ¢innost a miesto jej vykonu.



4. Vystupy z projektu financované spolo¢nostou Fons Mallorqui musia obsahovat logo
organizacie Fons Mallorqui a/alebo inych partnerskych institucii.

5. Akonahle technicky tim Fons Mallorqui overil vSetky dokumenty prezentované
podporovanym subjektom v ramci zaverecnej spravy, a zisti , Ze su spravne a Vykonna rada ich
odobrila, projekt sa oficidlne ukonci a Fons Mallorqui pisomne upovedomi o tom ZMOS.

VII. Sledovanie projektu po ukonceni /follow-up/ a plnenie cielov

1. Fons Mallorqui si vyhradzuje pravo monitorovat avyhodnocovat projekty

v ktorejkolvek faze implementdcie.

Fons Mallorqui si vyhradzuje prdvo na vykonavanie auditu za ucelom zaruéenia
spravneho vyuzivania pridelenych zdrojov, ktory musi byt vykonany v sulade s platnou

legislativou (zakon ¢. 19/1988 z 12. jula o kontrole uUétov a krédlovsky dekrét c.
1636/1990 z 20. decembra).

VIII. Povinnosti ZMOS

1.

ZMOS musi o zacati projektu informovat vtedy, ak projekt zacal pred obdrzanim celej
sumy alebo prvej casti platby od Fons Mallorqui. Ak sa Ziadna komunikacia
neuskutocni, za den zaciatku projektu sa povazuje den platby.

ZMOQOS prebera zodpovednost za spravne vyuzitie pridelenych fondov, ktoré sa
v Ziadnom pripade nesmu pouzit na iné tcely.

ZMOS prebera zodpovednost za vykondvanie a dokladovanie financovaného projektu
a za zabezpecenie monitoringu a kontrolnych uloh, rovnako ako za predkladanie sprav
a dokladov za urcité obdobia stanovené touto dohodou.

ZMOS je povinny informovat Fons Mallorqui o akychkolvek prekazkach, v doésledku
ktorych sa implementacia projektu oneskori a poziadat o prisluiné predizenie daného
obdobia s odévodnenim situacie.

ZMOS je povinny informovat o akychkolvek ndvrhoch na modifikdciu schvédleného
projektu alebo jeho rozpoctu a je povinny vopred poziadat Fons Mallorqui o schvalenie
jej implementacie. Modifikacie je mozné vykonat iba v pripade, ak podstatne nemenia
charakter a ciele projektu.

IX. ZruSenie dohody

1.

Zru$enie finanéného prispevku je uplatnitelné vtedy, ak po uzneseni pravoplatného
povolenia financovany subjekt ¢iasto¢ne alebo celkovo porusi svoje povinnosti alebo
zavazky, na ktoré sa poskytovanie finanéného prispevku viaze.

Nasledkom zrusenia/stornovania poskytnutia financného prispevku nastava ciastocna
alebo Uplna neplatnost povolenia grantu a uplatiuje sa refundacia neoprdvnene
prijatych finanénych prispevkov.

X. Vratenie platby



1. Vykonnd rada zodpovedd za odsuhlasenie a vymahanie uUplného alebo Ciasto¢ného
vratenia poskytnutého prispevku a za vymahanie Urokov z omeskania za obdobie odo
dna vyplatenia penazného prispevku do dna, kedy Vykonna rada odsuhlasila vratenie,
ak sa na ZMOS vztahuje niektora z nasledujucich okolnosti:

a) Ak ZMOS nepodal prislusné spravy a doklady stanovené c¢lankom VI tejto
dohody, alebo ich nepodal do stanoveného terminu.

b) Ak ZMOS nezacal projekt do troch mesiacov odo dria nadobudnutia prispevku
pomoci, bez odévodnenia oneskorenia organizacii Fons Mallorqui.

c) Ak ZMOS nekonal v sulade so stanovenymi podmienkami a vyznamne zmenil
ucel, na ktory bol prispevok organizacie Fons Mallorqui urceny.

d) Ak ZMOS pouzil poskytnuté prostriedky Ciastocne alebo celkovo na iné ucely,
ako boli stanovené.

e) Ak ZMOS kladie odpor, vyhovdra sa, vytvdra prekdzky alebo odmieta kontrolné
¢innosti organizacie Fons Mallorqui, ¢im znemoziuje verifikdciu pouzivania
poskytnutého prispevku.

f) Ak ZMOS nepostupi prijemcom grantu poskytnuté finanéné prostriedky prijaté
od Fons Mallorqui v sulade s kritériami uvedenymi v pravidlach a stanovenymi
touto dohodou.

g) Ak ZMOS pouZije na ziskanie grantu falosné udaje alebo dokumenty
poZadované na jeho ziskanie alebo zataji dokumenty, ktoré by mohli
znemoznit alebo limitovat jeho udelenie.

h) Ak ZMOS sfalSuje data a dokumenty potrebné na dokladovanie financovaného
projektu.

i) Ak ZMOS nesplni svoje zdvazky nadobudnuté vlastnictvom, uzivanim
a udrZiavanim majetku postaveného, obnoveného alebo nadobudnutého
prostrednictvom financovania organizaciou Fons Mallorqui.

2. Vykonna rada rozhoduje o Ciastoéhnom vrateni prispevku vsulade suroviiou
implementacie c¢innosti, na ktord sa prispevok vztahuje; vkazdom pripade
s uplatnenim principu proporcionality, za predpokladu, Ze vyplyvajic z povahy ucelu,
na ktory bol grant poskytnuty, je mozné ho splnit aj ¢iastocne.

3. Proces vratenia finanéného prispevku musi byt iniciovany z iradnej moci so sihlasom
Vykonnej rady, ktord je kompetentnym orgdnom, a musi sa riadit vSeobecnymi
ustanoveniami o administrativnhych postupoch obsiahnutych v zakladnej pravnej
Uprave Spanielska.

Vykonna rada moéze prostrednictvom oddvodneného uznesenia av ramci preventivheho
opatrenia odsuhlasit zadrZanie vyplatenia zvysnej sumy, uplatniac hranicu uvedenu
v uzneseni doplnenu o uroky z omeskania. Toto preventivne opatrenie zostane v platnosti az
do doby, kym jej priciny alebo proces vratenia prispevku z akéhokolvek dovodu pretrvavaju,



bez ohladu na to, ze pred podanim Ziadosti zainteresovanej strany takéto naroky mozu
vzniknut v rdmci poskytnutia zaruky, ktoru zakon povazuje za dostatocnu.

Xl. Sankény rezim

Ak ZMOS nesplnil poziadavky stanovené touto dohodou, uplatni sa systém porusenia pravidiel
a sankcii podla platnej pravnej Gpravy Spanielska.

Na dékaz coho, podpisany,
riadne opravneny na tento Ucel, podpisal tito Dohodu.

V Palme a v Bratislave v dvoch vyhotoveniach, 17. maja 2022.

Predseda Predseda Fons Mallorqui

ZdruZenia miest a obci
Slovenska (ZMOQS)

Branislav Tréger, Maria Anténia Mulet i Vich
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AGREEMENT BETWEEN THE FONS MALLORQUI DE SOLIDARITAT |
COOPERACIO AND HUMANITARIAN ASSISTENCE FOR THE SUPPORT OF
ESLOVAKIAN MUNICIPALITIES IN THE REFUGEE CRISIS DUE THE WAR IN UKRANIA
GOVERNING THE GRANTING OF AID FOR EMERGENCY AND HUMANITARIAN AID
PROJECTS FINANCING

Mr. Branislav Tréger, President of the Association of Towns and Communities of
Slovakia (ZMOS) holder of the tax identification number SK2020801904 and with
its headquarters at Beaucova 9, 811 09 Bratislava, in Slovakia.

And Ms. Maria Antdnia Mulet | Vich, President of the Fons Mallorqui de
Solidaritat i Cooperacid, holder of the tax identification number G57290140 and
with its headguarters at General Riera 113 of Palma {07010), in Spain,

Act on behalf of the respective entities and exercising the powers conferred by
them.

DECLARE

1. The Fons Mallorqul de Solidaritat | Cooperacié (from now on Fons Maltorqui)
ams to confribute to improve the living conditions of peopie and communities
of Southem countries, by means of international development programs and
projects in order to promote their economical and social sustainable
development,

2. The Association of Towns and Communities of Slovakia (from now on ZMQS)
was established in 1990 and covers 5% of all towns, municipglities and city
districts in Slovakia. The main role of the ZMQCS is to prepare opinions on behalf
of mempber cities and municipalities and to promote and advocate for them at
national and European level and to exercise unified approach of member
cities and municipalities towards partners. ZMOS creates a platform for
exchange of experience and knowledge for member cities. The scope of its
activities also covers methodological, educational, publishing and
communication sphere,

3. The Fons Mallorqui means as emergency and humanitarian aid the urgent
intervention thot takes place after natural disasters, technelogical or caused by
human oction. This qid includes urgent rescue activities, supply of goods.
services and means essential to the survival of people {shelter, health care,
food, infrastructures) and also coverage of humanitarian psychosocial needs.

4. IMOS submitted to the call for emergency and humanitarian projects 2022 a
proposal aimed to services for people integration in local community, nutrition
support and food supply, in the region of Prelov and of Kodice.

Account taken of all the above., both parties have agreed as follows:

&% COMPROMESOS
&> AMBLAGENDA 2030 1110



FONS MALLORQUI

DE COOPERACIO

CLAUSES

I. Object

The Fons Mallorqul commits itself to finance the project 2022912-Suport
Slovakion Municipalifies in the management of the Ukranian refugees.
submitted by ZMOS, with the amount of 19500,00 Euro, according fo the
agreement of the General Assembly of the Fons Mallorqui, met on 239 March

2022.

I. Project duration

The project has to be finalized and the required reports given within 12 months
from the first payment made by the Foris Mallorqui or from the date of the start
of the project nofified by the ZMOS. This may not apply if the causes of the
delay are not attributable to the ZMOS.

The project may not be started before the date of the letter of acceptance of
the amount approved by the Fons Mallorgui sent by ZMOS.,

Extensions may grant by the Fons Mallorqui, when requested by ZMOS within the
established project duration. as long as they are justified.

Ill. Financing and types of eligible expenses

The aid approved by the Fons Mallorqui is compatible with other contributions
or subsidies having the same purpose, taking into account that they can never
exceed the cost of the financed activity. The aid supplementing the
confribution of the Fons Mallorgul has to be reported.

The Executive Board may totally or partially interrupt the financing of this
project, if requested by ZMOS through a written exposition of the reasons of the
renounce to the approved contribution, signed by the members of the
corresponding board of directors.

Direct expenses: expenses related to the canying out of the activities, for
finaricing the achievement of the set objectives.

Direct expenses thot may be fincainced by the Fons Mallorqui are:

a) Censtruction and/or rehabilitation of buildings or infrastructures: labour,
consfruction materials, clearing up. transportation, licenses, taxes,
compulsory insurance, compulsory technical reports and work
management are included. The ownership regime must be specified
and certified.

b} Equipment, materials and supplies: acquisition of fangible assets, others
than land and building, which are related to the financed activities
[machinery, furniture, transportation, computer equipment...] s
considered as equipment, Shipping. installation and starting up costs
may be included.
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c) Local staft: the staff of the local
counterpart or the community organization, subject to the labour
legisiation of the country where the project is implemented and services
ore provided.

d) Technical and professional services. essential for the camying out of
diagnoses, training courses, seminars, publications or other needs set out
in the approved project proposal form.

&) Joumey. accommodation and daily allowances for local staff, provided
that they are indispensable for the project implementation. Fuel costs
and maintenance of vehicles identified in the project proposal form may
be included.

f] Legal, notary or registry expenses, essential for the project
implementation and that do not derive from inappropriate practices or
legal breaches by the NGDO or local partners. As well, sending costs for
progress report -if applicable-, and final report are included (only cne
shipment per report), as well as bank fees for the transfer received and
the costs for certifying the inveices,

inne case mgy direed costs be used for:

1. Purchase of land or real estate.

2. Expatriate stoff costs.

3. Debtor interest charges; fees for opening. maintaining or cancelling bank
accounts or getting check-books.

4, Actions diready carried out or started before the date of the letter of
acceptancea of the contribution by the requesting entity.

5. Acquisition of equipment for the requesting entity, except if it constitutes the
beneficiary group itself orit is a public administration.

1. Interests, surcharges and administrative and criminal penaities.

2. Expenses of legal proceedings of the entity or beneficiaries.

3. Dismissal indemnities.

4. Printing and production of merchandising material [bags. backpacks, folders,
glasses, mugs, T-shirts, caps, foulards, etc.), even ifit is related to the project or
the entities involved.

5. Formal actions (gifts, receptions, lunches / dinners, shows, etc.).

6. Expenses for the general promotion of the applicant entity or the local entity,

recruitment of members or volunteers, or sponsorship actions,

V. Ownership and destination of the subsidized assets
in the case of acquisition, construction, rehabilitation and improvement of
assets that may be inventoried, the following criteria must be followed:

g) Howusing and equipment must be transfered to the beneficiaries.
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b) Community and public service
infrastructures {educational, health, social) must be transferred o public
administrations {local, regional or state}.

¢} Private infrastructures or equipment of a collective or cooperative nalure
must be transferred to the beneficiory group.

in no cose may they be transferred to the local entity {except if the local

entity is the beneficiary group or a public administration) or to entities or

companies that are related to them.

in any case, the legal accreditation and the document of tfransfer of
ownership of said assignment must be presented, in which it must be
recorded that the recipient accepts the transfer and future maintenance.

The period during which the financed entity must allocate the assets to the
specific purpose for which the Fons Mallorqui contribution was granted will be
at least five years, to be counted from the closing date of the project by the
Executive Commission,

The aforementioned obligation will not be corsidered incomplete when the
Fons Mallorqui authorizes a change of purpose. Therefore, the financed entity
will assume the obligation of the new destination of the goods for the remaining
period of time.

In the event of non-compliance with the commitments acquired in relation fo
the ownership use and maintenance of the goods, the recipients must
reimburse the confribution received.

V. Payment
The payment of the amount approved for the project wil take ploce in one
payment.

Exiensions may grant by the Fons Mallorqui, when requested by the financed
entity within the established project duration, as long as they are justified. The
maximum cumulative period of extensions that can be granted to a project is
three months {20 days). In exceptional situations the Executive Committee may
decide to extend this period.

The bank accounts to where payment is made have to be held by the
applicant entity. Only in exceptional ceses, the Executive Board of the Fons
Mallorqui may authorize modifications in this regard.

Vl. Reporting requirements

1. ¥ the project starts before the poyment has been deposited by the Fons
Mallorgui, the ZIMOS has to notify it in writing to the Fons Mallorqui within 10
calendar days from the start,
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2. Following documents have to be submitted to the Fons Mallorqui ort paper in
order to justify the camying out of the project:

Q) A progress report including: a narative report, a financial justification of the
50% transferred by Fons Mallorqui and photographs. This report has to be
submitted within six months from the date of payment or the start date
notified by ZMOS.

b) A final report including: a full narrafive report. a financial report of the
second 50% transferred and photographs of the activities camed out. This
report must be submitted within six months from the date of the second
payment.

3. Contents of the report and justification:

a) The panative reort, that has to be submitted using the form in ANNEX 8, in
digital media:

al) If beneficiaries take part in training activities or meetings where the
food, joumey or accommodation expenses are included, assisfance
listing have to be attached, including their naome, identification card
number, location and signature.

a2} If the project contains the purchaose, construction or refurbishment of
buildings, o certificate of delivery and reception of the equipment,
matericls or works by the beneficiaries or public authorities have to be
provided to the Fons Mallorqui.

b) Eingncial iustification, that has to be submitted using the form in ANNEX 8,
on paper:
bl) Bank receipis confirming the reception of the money, where the
amount in euro, dollars or iocal curency received in each transfer and
the exchange rates applied by the bank are reflected.

b2) List of invoices corresponding tc the preoject camying out, numbered
and ordered according to the appropriate budget line. The list has to
contgin; order number, date, invoice number, items, hame of the
supplier. local currency expense and equivatent in euro, as well as the
sum by budget lines.

b3} Original invoices or photocopied. numbered and ordered according to
the list. If photocopies are delivered, those comesponding to an
amount in excess of € 100 must be certified by any valid means of low
in the country of issue or destination, preferably by o public
administration. The orginal invoices must be stamped with a stamp
including the name of the Fons Mallorgui. the name of applicant entity
and the project number given by the funder, according to the
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following example, Only stamped originals are to be photocopied and
attached to the jusiification.

" FONS MALLORQUI
INAME OF ENTITY)
Project: 2022912...

b3.1) Payment receipts have to contain:

Commercial Invoices. invoice number; date; company or shop
name: address; telephone number and/cr email address; tox
identification number; customer name; cbject of the expenditure {for
fight tickets the comesponding boarding cards have to be
attached): applicable taxes; and signature or stamp.

Individual and self-employed Invoices: invoice number; date; the
supplier's full name, address, phone number and/or email address
and ID card number; customer name; object of the expenditure; and
signature.

Local staff payrolls: complete worker's name; date; worker's posi or
function; ID card number; object of the expenditure; signature and
stamp of the entity: breakdown of social security and income taxes,
according to the legisiation of the country; and worker's signature.

Expenses for local stoff subsisfence allowances: cormplete worker's
name; date; worker's post or function; ID card number; object of the
expenditure (date of the activity; place: departure and retum hours;
objectives; amount of subsistence allowances, disaggregated by
meals, tfransport o average, ¢s corresponding, and the total amount;
and the outcome of every activily): signature ond stamp of the
entity: and worker's signature.

£3.2) Invoices issued by the entity that caries out the project or by
entities that are related 1o it may be accepted in no case.

b3.3) Management expenses have to be justified by means of a
cerificate of the entity, where the charged expenditures have
to be listed, signed by the personin charge.

b3.4) Financial justifications issued before the date of submission of the
acceptance letter by the NGOD or entity will not be accepted.
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b4, Comparative table betweaen
the submitted budget and the executed one. In progress reports the
outstanding balancs has to be included.

b5. Other contributors to the project have to be identified and the paort of
the total budget that they cover has to be explained.

¢) Graphic report

c1) Photographs ¢r audio-visual materials have to comespond to the
activities of the project approved by the Fons Mallerqui and have to
highlight the activities camying out. They should not include unfunded
actions. In complionce with the data protection low, an informed
consent document regarding the transfer of personal data has to be
attached, according to the standordized model (Annex 7)., if
photographs contain images of individuals. The same requirement
applies to visual media formats of any type.

c2) The photos have to be delivered in the digital and in JPG or JPEG
faorm, and have at least 1 MB and not more than 4 MB. They have to be
sent by emaill or via file hosting services (WeTronsfer} or submitted using
a USB memory or CD/DVD. The photos may not have text, nor logos or
references printed on. They have to be turned in In fites by activities or
numbered and adding o document where the identification of the
comesponding activities and places ik contained.

4. The outcomes of the projects financed by the Fons Mallorqui have to include
the logo of the Fons Mallorqui and/or other partner institutions.

5. Once the Fons Mallorqui technical team has verified thot all the
documentation presented by the finonced entilty in terms of final report is
comect and the Executive Commission has given the go-ahead, the project will
be closed and the Fons Maliorqui will nofify it to ZMOS in writing.

Vii. Follow-up and goal fulfiiment
1. The Fons Mallorqui reserves the right to monitor and evaluate the projects in
the field at any stage of implementation.

2. The Fons Mallorqui reserves the right to camy out an audit of the project in
order to guarantee the good use of the contiibuted resources, which has to be
made In accordance with cument legislation (Law 19/1988, of July 12th, on
Audit of Accounts and Royal Decree 14346/1990, of December 20th}.

VIil. Obligations of IMOS

1. ZMOS has to notify the start of the project, if it begins before receiving the
payment or the first payment of the Fons Mallorqui. If none communication is
received, the date of payment will be considered s start date.
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2. IMOS has to take charge of the correct use of the granted funding, which in
no ¢ase may be used for another purpose.

3. ZMOS has to take the responsibility for the camying out and justification of the
financed project, and for ensuring the monitaring and control tasks, as well as
for submitting the reports and justifications within the deadiines established in
these agreement.

4, IMOS has to notify any obstacle that delays the project impiementation and
to request in writing an appropriate extension to the Fons Mallorqul, in a well-
reasoned manner,

5. IMOS has to notify any proposal of modifying the approved project or its
budget and has to request beforehand to the Fons Mallorqui the authorisation
to implement it. Modifications will only possible if they do not essenfially change
the nature and objectives of the contribution.

IX. Revocation

1. The revocation of the financial contribution is applicable when, ofter the
resolution of o valid and rgit-bound concession, the funded entity partially or
totclly breaches the obligations or commitments undertoken to which the
effectiveness of the act of granting of the contribution is conditioned.

2. As a consequence of the revocation of the financial contribution, the act of
concession remains totally or partially ineffective and the refund of the
amounts unduly received is applicable.

X. Refmbursement

1. The Executive Board is responsible for agreeing and requiring the total or
partial reimbursement of the amounts received and for demanding the Interest
on arrears accrued from the payment of the finoncial contribution date until
the date on which the Executive Bocrd agreed the refund, when the ZMOS falls
under one of the following circumstances:

a) Failure to submit the comesponding repcerts and justifications, indicated in
the VI section of this agreement, or fail o deliver them within the term
established.

b) Do not start the project within lhree months from the dote of receipt of
the aid, if none communication has been sent to the fons Mallorqui
explaining the reasons for the delay.

¢} Failure to comply with the established conditions, substantially altering the
purposes for which the Fors Mallorgul confribution was granted.
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d} Not applying, in whole or in part,
the amounts received for the purposes for which the financing was
granted.

e) Putting resistance, excuse, obstruction or refusal to control actions by Fons
Mallorqui, so that it is impossibie to verify the use of the coniribution
received.

f) Failure to deliver to the beneficiaries of the project the contributions
received fram the Fons Mallorqui in accordance with the criteria provided
in the rules and stipulated in this agreement.

g) Having faisified data or documents required for obtaining the financing or
hiding those that would have prevented or limited it,

h} Falsify data or documents to justify the funded project.

i} Failure to comply with the commitments acquired in relation to the
ownership, use and maintenance of the assets built, rehabilitated or
acquired through the financing of the Fons Mallorqui.

2. The Execulive Board has to determine the partial reimbursement of the
confribution, according to the level of implementation of the activity on which
the concession of the contribution is based: in any case, using the principie of
proportiondlity, provided that it & possible to meet the purpose of the grant
partially. by its very nature.

3. The procedure for reimbursement has to be initiated ex officio by agreement
of the Executive Beard, which is the competent body, and has to be governed
by the general provisions on administrative procedures contained in the
Spanish basic legistation,

The Executive Board may agree, by means of a reasoned resolution and as a
precoutionary measure, to withhold the payment of the amounts outstanding,
applying the limit of the amount contained in the resolution initiating the file
plus interest on arrears owed. This precauvtionary measure has to be maintained
as long as the causes underlying it persist or until, for any reason, the procedure
for reimbursement persists, without prejudice to the fact that, prior to the
request of the interested party. it may be raised with the constitution of any
guarantee admitted in law that is considered sufficient,

Xl. sanctioning regime

If the ZMOS not meet the requirements established in these terms. the system of
infringements and sanctions established in the consolidated text of the Spanish
Subsidies Law is o be applied,
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In witness whereof, the undersigned,
being duly authorised thereto, have signed this Agreement.

Done at Pama and at Bratislava in duplicate, on 17t May 2022,

President of President of the Fons Mallargui
the Association of Towns and
Communifies of Slovgkia {ZMOS)

Branisiav Tréger, Maria Anténia Mulet | Vich
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